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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬০২৬ [আজািতক নাারঃ ৬৪৭০]

৬৮/ কামল হওয়া (كتاب الرقاق)
পিরেদঃ ২৭০২. আাহ তা’আলার িনেষধাাসমূহ থেক সবর করা। (মহান আাহর বাণীঃ) ধযশীলেদর তা

অপিরিমত িতদান দওয়া হেব। উমর (রাঃ) বেলন, আমরা  জীবন লাভ কেরিছলাম একমা ধয ধারণ করার

মাধেমই।

باب الصبرِ عن محارِم اله {انَّما يوفَّ الصابِرونَ اجرهم بِغَيرِ حسابٍ}. وقَال عمر وجدْنَا

خَير عيشنَا بِالصبرِ

আরবী

حدَّثَنَا ابو الْيمانِ، اخْبرنَا شُعيب، عن الزهرِيِ، قَال اخْبرن عطَاء بن يزِيدَ، انَّ ابا

لْهاسي ه عليه وسلم فَلَمال صل هال ولسلُوا راارِ سنْصالا نا منَاسنَّ اا هرخْبيدٍ، اعس

نا ي‏ "‏ م هدَيبِي نْفَقا ءَش لدَ كنَف ينح ملَه فَقَال نْدَها عدَ منَف َّتح طَاهعا لاا منْهدٌ محا

،هال هِربصي ربتَصي نمو ،هال فُّهعي فتَعسي نم نَّهاو ،مْنع هرخدا رٍ لاخَي ننْدِي مع

ومن يستَغْن يغْنه اله، ولَن تُعطَوا عطَاء خَيرا واوسع من الصبرِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬০২৬। আবূল ইয়ামান (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) বননা কেরন। একবার আনসারেদর িকছু সংখক

লাক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ সাহায চাইেলন। তােদর য যা চাইেলন, িতিন তা-ই িদেলন,

এমন িক তাঁর কােছ যা িকছু িছল তা শষ হেয় গল। যখন তাঁর দু’হাত িদেয় দান করার পর সবিকছু শষ হেয়

গল, তখন িতিন বলেলনঃ আমার কােছ যা িকছু মালামাল থােক, তা থেক আিম িকছুই সয় কির না। অবশ

য িনেজেক মুখােপিমু রাখেত চায়, আাহ তােক তাই রােখন; আর য বাি ধয ধারণ কের িতিন তােক

ধযশীলই রােখন। আর য বাি পরিনভর হেত চায় না, আাহ তােক অভাবমু রােখন। সবর অেপা বিশ

শ ও কলাণকর িকছু কিনকােলও তামােদরেক দান করা হেব না।

English

Narrated Abu Sa`id:
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Some people from the Ansar asked Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) (to give them
something) and he gave to everyone of them, who asked him, until all that
he had was finished. When everything was finished and he had spent all that
was in his hand, he said to them, '"(Know) that if I have any wealth, I will not
withhold it from you (to keep for somebody else); And (know) that he who
refrains from begging others (or doing prohibited deeds), Allah will make him
contented and not in need of others; and he who remains patient, Allah will
bestow patience upon him, and he who is satisfied with what he has, Allah
will make him self-sufficient. And there is no gift better and vast (you may
be given) than patience."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6769

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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